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Viime vuonna tähän aikaan päätimme hakea Walpon päätoimittajiksi. 
Vuosi on edennyt nopeammin kuin osasimme odottaa. Walpon tekeminen 
on ollut antoisaa, ja tällä hetkellä odotamme innolla tulevia vuosijuhlia ja 
uusien päätoimittajien perehdyttämistä. Kyseessä on jo kolmas Walpomme, 
joten tässä vaiheessa meille vanhoille konkareille lehden taitto on helppoa 

kuin heinänteko. Odotamme innolla uusien päätoimittajien löytymistä.

Haluamme kiittää jo tässä vaiheessa vanhaa toimitus-
kuntaa, ja kaikkia syksyllä mukaan tulleita uusia

ihmisiä. Ideanne ja omistautumisenne on ollut 
ihailtavaa. Saimme kolmanteen Walpoon loistavia
esimerkkejä onnistuneesta journalismista, ja jopa 
herätettyä henkiin vanhan suositun formaatin.

Fuksien keskuudesta on tullut esille 
monenmoista persoonaa. On petraajia,

selviä tulevia hallituslaisia ja sitten nii-
tä, jotka eivät välttämättä vielä tiedä 
paikkaansa ainejärjestössä. Muista-
kaa kuitenkin, että te olette kaikki 
täydellisiä klubilaisia ihan omana 
itsenänne. Toivomme näkevämme 

teistä mahdollisimman monen 
syyskokouksessa.

Ennen syyskokousta näemme teitä klu-
bilaisia vuosijuhlissa, jossa kruunaamme 

ansioituneen walpolaisen Julma Walpuri 
-palkinnolla. Kyseessä on suurin kunnia, 
jonka walpolainen voi saada, joten odo-
tamme raikuvia aplodeja ja lentosuudelmia 
valitulle jäsenelle. Häntä tulee myös teititellä 
valituksi tulemisen hetkestä eteenpäin.

Kaiken kaikkiaan haluamme vain 
osoittaa kiitollisuutemme Walpoa kohtaan. 
Vuosi on pian ohi, mutta onneksi kerkeämme 
vielä nauttimaan Walpon päätoimittajuudesta 
parin kuukauden verran. Olemme saaneet 
päätoimittajuudesta kokemuksia ja muistoja, 
jotka tulevat siivittämään kulkuamme 
vielä pitkään poistumisemme jälkeen.
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SUN ALASI OSAAJAT,  
SUN YHTEISÖSI,  
SUN PAIKKASI.

LÖYDÄ OMA JUTTUSI
YHTEISKUNTA-ALALLA.
Lue lisää: yka.fi



Kesän taittuessa syksyyn ehdottomasti paras asia on se, että 
kaapista saa kaivaa pitkästä aikaa siniset haalarit. Taskuis-
ta tippui vappuviikolta tai kevätkeitolta jääneitä neulasia ja 
lehtiä, mutta muuten ne olivat jo valmiit syksyn rientoihin. 
Haalareiden päälle vetämisen lisäksi on ollut ihanaa käydä 
luennoilla Pubilla, istuskella Edun kirjastossa ja jonottaa 
Maccikselle. Toimistolla on myös ollut vilinää kesän jälkeen 
ja päivystyksissä on parannettu maailmaa useampi tunti. 
Ihanaa palata pienen tauon jälkeen tämän kaiken pariin!

Fuksiviikot päästiin toteuttamaan halutulla tavalla, 
mukana vanhoja perinteitä sekä uusia tuulahduksia. 
Uudet opiskelijamme oppivat sitsaamisen salat, tutustuivat 
Turkuun sekä muihin klubilaisiin ja lopulta saivat kasteensa 
Aurinkolahdessa. Ensimmäinen kokemus Aurinkolahden 
kastajaisista myös allekirjoittaneelle. Merivesi tuntui vie-
lä lämpimältä ja sauna lämpesi yöhön asti. Fuksiviikoilla 
hyväksi todettiin myös uusi tapahtumakonsepti, fuksibus-
si. Kiersimme fuksien kanssa turistimeiningillä ympäri 
Turun tärkeimpiä nähtävyyksiä, ruokahuoltoa unohtamatta!

Tämän lehden julkaisun aikaan myös kostajaiset on koettu 
ja klubilaiset ovat käyneet Berliinissäkin asti. Myös fuksit 
pääsevät vetämään siniset haalarit jalkaansa loppusyksyn 
tapahtumiin, sillä jokainen heistä suoritti haalaritentin 
hyväksytysti. Syksy on siis jo pitkällä, mutta vuoden ko-
hokohta kolkuttelee vielä ovella, nimittäin vuosijuhlat. 

Rakas ainejärjestömme juhlii tänä vuonna 47 ikävuotta 
arvokkaasti Kårenilla. Pian pääsemme vetämään jälleen 
ykköset päälle ja kohottamaan maljan sille suurimmalle ja 
kauneimmalle!

Edessä on myös vielä järjestömme ääriviivojen veto 
tulevalle vuodelle. Syyskokous järjestetään marraskuus-
sa ja sitä ennen toimistolla valmistellaan ensi vuoden 
toimintasuunnitelmaa. Viime vuosina on paljon puhuttanut 
toimintamme tulevaisuus, mihin suuntaan se muotoutuu? 
Toimintaympäristön ja -kulttuurin muutokset ovat vaikut-
taneet myös meidän toimintaamme ja haluamme kehittyä 
sen mukana. Pysyäksemme elinvoimaisena, aktiivisena ja 
jäsentemme näköisenä järjestönä, on uudistuminen tärkeää.

Tyrkkylista komeilee toimiston seinällä tämän lehden 
tullessa ulos. Pääsemme siis jännittämään, keiden ni-
met löytävät tiensä listaan ja kenet syyskokous valitsee 
luotsaamaan P-klubia eteenpäin. Haluan kannustaa jo-
kaista vuosikurssista riippumatta lähtemään toimintaan 
mukaan. Tule mukaan ylläpitämään vanhoja perinteitä ja 
luomaan samalla myös uutta, meidän näköistämme P-klubia!

Ihanaa loppusyksyä!
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Syksyhän se sieltä yhtäkkiä lankesi rakkaan 
tiedekuntamme ylle. Fuksit toivottavasti jo 
löytävät luennoille lievästä krapulasta ja pimeästä 
huolimatta. Klubilaiset ovat vihdoin saaneet 
haalarit haltuunsa, mikä vasta riemunaihe onkin. 
Onnittelut haastavan haalaritentin läpäisemi-
sestä! Juhlia on ehditty monen päivän edestä 
ja voi olla, että opintojakin on saatu aluilleen.

Ensimmäistä kertaa pitkään aikaan fuksit 
pääsivät nauttimaan tapahtumarikkaas-
ta syksystä ilman suurempia paineita sai-
rastumisesta. Aarteenmetsästys oli varmas-
ti monelle klubin fuksille ensimmäinen 
kosketus Indexin tapahtumakulttuuriin. 
Tapahtumassa klubilaiset pääsivät tutustu-
maan poikkitieteellisesti eri yhteiskunta-alan 
opiskelijoihin ja ainakin omana fuksivuo-
tenani monet saivat tapahtuman tiimoilta 
hyviä ystäviä. Toivottavasti tekin, rakkaat fuksit!

Index täytti myös tänä vuonna 69 vuotta ja 
vuosijuhlia vietettiin lokakuun alussa. Vujut ovat 
aina hauska tapahtuma, sillä ne keräävät yhteen 
indexläisiä monelta eri vuosikurssilta ja antavat 
tilaisuuden tutustua uusiin opiskelijoihin ratki-
riemukkaissa tunnelmissa. Viihdyttävää on myös 
kontrasti pääjuhlassa tyylikkäiden indexläisten ja 
salaisessa paikassa järjestettävän silliksen haalari-
porukan kanssa. P-klubin vuosijuhlia odotellessa!

Hyvää syksyä ja antoisia aikoja toivottaen,
Axel Colliander
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Sunnuntaiaamuna Berliini on 
aurinkoinen. Luotijuna kuljet-
taa meitä halki peltomaiseman, ja 
vanhatkivikirkot ja viistokattoi-
set omakotitalot vaihtuvat pian 
korkeampiin betonirakennuksiin 
jajugendhenkisiin kerrostaloihin. 

Itä-Berliinissä sijaitseva Alexan-
derplatzin alue herää viikonlop-
puaamuun rauhallisena: kadut 
ovat tyhjiä, kaupat ovat kiinni ja 
ihmiset aloittelevat vapaapäiväänsä 
kahviloissa. Myös meillä on tänään 
vapaata, ja päivä kuluu syksyiseen 
kaupunkiin tutustuessa ja paikallisia 
sunnuntaimarkkinoita kierrellessä.
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Maanantaina vietetään kansallista 
yhtenäisyyspäivää, ja kaupunki on jälleen 
tavallista rauhallisempi. Päivän ohjelma-
na on kaupunkikierros, joka vie meidät 
muun muassa Brandenburgin portille, holo-
kaustin muistomerkille ja Berliner Dom -
tuomiokirkolle. Innokkaimmat historian-
harrastajat suuntaavat lisäksi interaktiiviseen 
DDR-museoon, jossa tutustumme Itä-Saksan 
arkeen ja kulttuurielämään. Illan päämäärä-
nä on yhteinen illallinen, jonka jälkeen osa 
lähtee valloittamaan paikallista yöelämää.

Päivä alkaa pienellä bussisäädöllä, 
jonka seurauksena kiidämme Pohjoismai-
den suurlähetystölle minuutilleen aikatau-
lussa ja tyylikkäästi Uber-kyydeillä. Lähe-
tystöllä meitä odottaa esittelykierros, jolta 
keräämme takataskuun vinkkejä tulevien 
harjoittelupaikkojen varalta. Päivän aikana
tutustumme myös vuosisatojen takais-
ta taidetta esittelevään museosaareen 
ja katutaiteeseen Berliinin muurilla.

Viimeisenä kokonaisena päivänä 
vuorossa on jälleen työelämä-
ohjelmaa, kun vierailemme sekä 
Finnland-instituutissa että Euroo-
pan komission Saksan edustustos-
sa. Mieleen jäävät mielenkiintoisten 
esittelyjen ja urakertomusten ohella eten-
kin saksankieliset Muumi-kirjat ja tarinat
suurista EU-unelmista. Päivään mah-
tuu myös vapaa-aikaa, jota vietämme 
esimerkiksi länsiberliiniläisessä alastomia 
naisia pursuavassa valokuvamuseossa.

Torstaiaamuna edessä on paluu Suomeen 
ja pölyyntymään jääneiden tenttikirjojen 
maailmaan. Viimeiset jännityksen het-
ket koetaan tuskallisen hitaasti etenevässä 
turvatarkastusjonossa, josta juoksemme 
laukkuinemme suoraan lentokoneeseen. 
Kaikki halukkaat pääsevät kuitenkin 
lopulta kotimatkalle kameranrulla täynnä 
hyviä muistoja. Ehkä matkasta jää käteen 
myös jotain muuta hyödyllistä – ainakin 
saksan opiskelu inspiroi nyt vähän enemmän.
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Parasta oli yksinkertaisesti uuteen kaupun-
kiin tutustuminen. Berliini on kaupunki, 
jossa olen halunnut vierailla jo pitkään. Ber-
liinillä on kiehtova historia, ja kaupunki on 
arkkitehtuurillisesti todella rikas paikka. Ka-
duilla käveleminen ja paikkojen ihmettelemi-
nen olikin yhtä kivaa kuin mielenkiintoisiin
työelämävierailukohteisiin tutustuminen.

Ehdottomasti parasta oli ystävien kanssa 
reissaaminen! Olen ollut vain kerran aikai-
semmin kavereiden kanssa matkalla, eikä sil-
loin oltu todellakaan näin suurella porukalla. 
Berliini on myös kaupunkina kiinnostava, ja 
kaupungin tunnelma oli juuri sopiva opiske-
lijoille kaikessa urbaanissa viehätyksessään.

Hankalinta oli olla koko ajan vas-
tuussa niin suuresta porukasta, 
meitä oli matkalla yhteensä 27.
Ekskursion loppupuolella oma so-
siaalinen akkuni alkoi olla vähissä, 
mutta yksin kahvilla käyminen
helpotti, ja sitten jaksoin taas.

Stressaavin tilanne tapahtui heti 
reissun alkuun Helsinki-Vantaan 
lentokentällä, kun selvisi, että
yhdeltä osallistujalta puuttui 
lentolippu. Onneksi konees-
sa oli vielä tilaa, tilanne saatiin 
haltuun ja ekskuilija Berliiniin!
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Ihailen Ilonan itsevarman suo-
rasukaista tapaa lähestyä asioita. 
Ilona uskoo siihen, että kaikki aina
järjestyy, ja lähtee rohkeasti hoita-
maan asioita. Lisäksi Ilona on to-
della hauskaa seuraa!

Iiris on menevä ja aina seikkailu-
mielellä, sekä aidosti kiinnostunut 
matkailusta ja uusista kokemuk-
sista. Iiris on siis paras reissukaveri 
ja ekskupari.

Suunnittelu pitää aloittaa ajoissa, mielui-
ten jo aikaisin keväällä. Vaikka urakka 
tuntui välillä mahdottomalta, saimme 
kaiken tehtyä ja sovittua. Opin myös, että 
ihmiset ovat lähtökohtaisesti ystävällisiä 
ja avuliaita. Vierailukohteiden esittelijät 
olivat kaikki mukavia ja innoissaan vie-
railustamme.

Ryhmällä liikkumiseen liittyvät omat 
haasteensa, ja kärsivällisyyttä koetellaan. 
Järjestämällä matkan 27 ihmiselle oppii 
tekemään paljon kompromisseja ja kehit-
tämään ratkaisukykyään.

Ekskursion toinen päivä osui Saksan yh-
tenäisyyspäivälle, minkä vuoksi olimme 
jotakuinkin epätoivoisia illan suunnitel-
mien suhteen. Silti lähdimme porukalla 
etsimään avointa paikkaa. Hyppäsimme 
metroon ilman erityisempää määrän-
päätä, ja matkallemme sattui liittymään 
ukrainalainen muusikko, joka piristi 
matkaamme soittamalla Ievan polkan 
haitarilla, ja klubilaiset yhtyivät lauluun.

Menimme toisen päivän iltana koko po-
rukka syömään hostellin läheiseen viet-
namilaiseen ravintolaan. Oli hauskaa, 
että mahduimme kaikki samaan paik-
kaan syömään vain päivän varoitusajalla.
Loppuillasta meno oli jo aika railakasta, 
kun joku keksi tilata riisiviinashotteja.
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Alun perin olin lähdössä vaihtoon syksyllä 2020 ai-
van toiseen paikkaan. Nokkelimmat voivat arvata 
mitä alkuperäiselle suunnitelmalle kävi, mutta jä-
tetään se tarina toiseen kertaan. Lukuisten juonen-
käänteiden jälkeen lähdin syksyksi Erasmus-vaih-
toon Tšekkiin, kaupunkiin nimeltä Brno kuudentena 
opiskeluvuotenani. Mikä sai lopulta valitsemaan yk-
sinkertaisesta kirjoitusasustaan huolimatta vaikeasti 
lausuttavan opiskelijakaupungin Keski-Euroopassa?

Tärkeimpänä syynä on tietenkin kiinnostavat opin-
not. Tšekkoslovakian ensimmäisen presidentin mu-
kaan nimetty Masarykin yliopisto tarjoaa laajasti 
mielenkiintoisia kursseja englanniksi. Itse valitsin 
energiapolitiikan tutkimuksen (Energy policy studi-
es) kursseja, sillä aihe on kiinnostanut minua jo pit-
kään. Sattumalta energiapolitiikka on myös erittäin
ajankohtaista nyt syksyllä 2022 ja se tuo oman lisä-
mausteensa opintoihin.

Valitsin myös Tšekin kielikurssin sekä kurssin eu-
rooppalaisesta talouskehityksestä.Opinnot vaativat 
ajallisesti suunnilleen saman verran kuin Suomessa, 
mutta kaikki tentit suoritetaan lukukauden lopussa.

Luennot vaativat enemmän: opiskelijoita osallistetaan 
enemmän, sekä tehtäviä annetaan luennoilta enemmän. 
Kuitenkin luennot ja kurssit ovat Educarium-opiskelu-
kauden jälkeen hyvin tervetulluttavaihtelua.

Myös Keski-Eurooppa ja entiset neuvostomaat ovat 
aina kiehtoneet, ja tämän lisäksi toinen klubilainen 
antoi hyvät suositukset kaupungista (Walpon julkaisu 
3/21 saattaa liittyä tapaukseen). Paikallinen kulttuuri 
on mielenkiintoinen: kaikki ei välttämättä toimitäydel-
lisesti kuten Suomessa, mutta asiat kuitenkin aina jär-
jestyvät.

Tästä hyvä esimerkki on asuntolan pesukoneiden ajasti-
met. Ne elävät omassa aika-avaruusjatkumossaan, sekä 
usein pesukonevuorojen varausaikatauluja ei noudateta 
kovin täsmällisesti, jolloin pesuvuorot kaikilla venyvät. 
Ongelma ratkaistaan viskomalla edellisen henkilön 
vaatteet lattialle odottamaan noutajaa.

Kaupungin keskustassa arkkitehtuuri on kauniin his-
toriallisella tavalla eurooppalaista, mutta laita-alueilla 
olevat kommunistiajan rakennukset edustavat omalla 
tavallaan kodikasta dekadenssia ja tuovat kontrastia.
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Brno on väkiluvultaan tuplasti Turun kokoinen mutta 
ajoittain tuntuu kolme kertaa elävämmältä kapungil-
ta. Manner-Euroopan ytimestä on helppo matkustella 
junalla naapurimaihin päiväreissulle tai pidennetylle 
viikonlopulle. Julkinen liikenne niin kaupungin sisällä 
kuin kaupungista toiseenkin kulkee erittäin hyvin: bus-
seja, ratikoita ja junia menee tiheästi, sekä matkat ovat 
halpoja.

Paikalliset ihmiset muistuttavat hieman suomalaisia – he 
suhtautuvat usein varauksella tuntemattomiin ja ulko-
maalaisiin eivätkä ole varsinaisesti suupaltteja. Tšekki-
läiset usein puhuvat suoraan asiansa eivätkä esitä iloisia, 
jos eivät hyvällä tuulella ole. Asiakaspalvelu on joskus 
jopa hieman töykeää, mutta tämä herättää oikealla asen-
noitumisella lähinnä hilpeyttä. Toisaalta paikalliset ovat 
myös ihmisinä erittäin aitoja. Turha hienostelu tai
niuhottaminen ei kuulu tapoihin eikä kaikkia sääntöjä 
noudateta suomalaiseen tapaan pilkuntarkasti.

Kuulin ennen vaihtoon saapumistani, että Tšekki on 
hintatasoltaan halpa maa. Tämä pitää edelleen paikkan-
sa, mutta EU-alueen korkein (17 % vuodessa) inflaatio 
on helposti havaittavissa. Esimerkiksi maito on jopa 
kalliimpaa kuin kotopuolessa. Talven tullessa jännittää 
kuinka käy energian toimitusvarmuudelle, sillä tän-
ne tuodaan vuosittain noin 9.4 miljardia kuutiometriä 
maakaasua, josta perinteisesti 98 % Venäjältä. 

Unica-hintaista opiskelijalounasta ei ole, mutta ylipäätään ulkona syöminen on edullista. Noin viidellä eurolla 
usein syö maittavan aterian. Kaikki epäterveellinen, erityisesti kalja, on halpaa. Maa on kuuluisa hyvästä olues-
taan ja tšekkiläiset juovat maailman eniten kyseistä viljatuotetta (135 litraa henkilöä kohden vuodessa).

Opiskelijakulttuuri on hyvin aktiivista ja baaripainotteista, mutta järjestöjä on vähemmän kuin Suomessa. Opis-
kelijabileet saattavat olla opiskelijajärjestöjen sijaan usein yökerhojen tai yksityisten promootioyritysten järjestä-
miä ja lähes joka päivä bileitä onkin. Eräs yökerho järjestää vähintään kerran viikossa samanlaiset lukukauden 
avajaisbileet, mikä herättää kysymyksen, kuinka monta kertaa saman lukukauden avajaisia voi juhlia? Toisinaan
yökerhoissa on hyvä meininki, mutta pidemmän päälle Erasmus-tapahtumat ovat latinalaista musiikkia loo-
pilla. Onneksi seikkailumieliselle on tarjolla aktiivista reivikulttuuria, kunhan soluttautuu tarpeeksi skeneen. 
Olen käytännön aikataulusyistä kerennyt vain yhteen hylättyyn teollisuushalliin tekemään tutkimusta, mutta 
ajan myötä tilaisuuksia hyödynnetään varmasti enemmän. Juhlimisen lisäksi kaikenlaista muutakin opiskelijata-
pahtumaa löytyy; muun muassa kulttuuriekskursioita balettiin, matkoja naapurimaihin, tietovisoja, lautapelejä, 
vaellusretkiä ja penkkiurheilua. Paikallinen Erasmus student network on erittäin aktiivinen ja järjestää useam-
man tapahtuman joka viikko karaokesta tangokursseihin.

Toisin kuin Suomessa, täällä yksiöt opiskelijoilla ovat harvinaisia, sillä vain norjalaisilla on varaa asua yksin. 
Moni kaupungin lähiseuduilta kotoisin oleva asuu yhä vanhemmillaan ja kulkee päivittäin bussilla yliopistolle 
parikymmentä kilometriä päivässä. Moni majoittuu asuntoloissa, kuten myös allekirjoittanut. Yksityisten mark-
kinoiden solut ovat suosittuja ja vapaata soluhuonetta on vaikea löytää. Asuntoloissa asutaan kahden hengen 
huoneissa - joissain tapauksissa kolme tai neljä henkeä samassa tilassa. Kieltämättä tunnelma on ahdas, sillä 
kylpyhuonekin jaetaan toisen kahden hengen huoneen kanssa sekä kerroskeittiö 23 muun vastaavan huoneen 
kesken. Onneksi sain hyvän puolalaisen kämppiksen ja tulemme erittäin hyvin toimeen.

Kaiken kaikkiaan olen ollut tyytyväinen vaihtooni. Kirjoittaessani takana on vasta kuusi viikkoa Tšekissä, joten 
kokemus on vielä pintaraapaisu. Paljon on vielä opittavaa uudesta maasta ja suunnitelmia toteutettavaksi.
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”Ihan hieno juttu, vihdoinkin!” – kauppatorin remontti 
on lähes valmis, ja avajaisiakin ehdittiin jo juhlia

uomalaiset kaupungit harvemmin mylläävät kes-
kustojensa sydämiä yhtä perusteellisesti kuin Tur-
ku vuosina 2018–2022. Toriparkin rakentamisen 

yhteydessä uusiksi menivät sekä toripinta että ym-
päröivät kadut. Monet toria reunustavat yritykset ja 
kiinteistöt käyttivät tilaisuuden hyväkseen tehden pie-
niäparannuksia – Scandic Hamburger Börs -hotellin 
purkamisen ja uudelleenrakentamisen tapauksessa
isompia. Uuden torin avajaisia vietettiin Turun päivän 
aattona 17.9. P-klubilaisille Kauppatorissa ei ole kyse 
ainoastaan oman opiskelukaupungin sydämestä. Ylei-
sesti tiedetään, että suunnitelma nykymuotoisen aine-
järjestön luomisesta syntyi juuri Kauppatorilla, syksyl-
lä 1974 Valtio-opin klubin puheenjohtajan ehdottaessa 
klubien yhdistämistä Poliittisen historian klubin pu-
heenjohtajalle. Walpo luokin monipuolisen katsauk-
sen niin vanhaan Kauppatoriin, rakennushankkeeseen 
kuin avajaisohjelmaankin.

S

Vanha muistelee
iljattain Turkuun muuttaneet eivät edes muista 
vanhaa Kauppatoria, sillä parkkimontun kaiva-

minen aloitettiin arkeologisilla kaivauksilla yli neljä 
vuotta sitten, toukokuussa 2018

H

Ennen rakennustöitä P- klubissa aloittanut nimimerk-
ki Fuksi -17 piti vanhaa toria avarana ja torirakennuk-
sia vanhan näköisinä. Asiakaskokemuksiakin hänellä 
rakennuksista on. “Torihese oli suosittu paikka aamu-
yöstä. Kauppatori oli vain paikka, josta mentiin läpi 
tai haettiin grillieväät Lynin jälkeen. Mitä nyt ajoittain 
heitettiin rykää muiden nakkisämpylää jonottavien 
kanssa.” 

Torin laidalla vanhassa Hamburger Börsissä sijainnut 
ja vappuna 2019 sulkeutunut yökerho Börs tuo myös 
Fuksi -17:n mieleen muistoja. Vanhan torin tapaan 
yökerhokaan ei silti jättänyt lähtemätöntä vaikutusta. 
“Börs oli kohtuullisen menevä ja elävä yökerho, jossa 
järjestettiin opiskelijabileitä ehkä puolet siitä määräs-
tä mitä Heidi’sissä nykyään on. Paikka oli hyvä, mut-
tei eronnut muista Turun yökerhoista muuten kuin 
suuremmalta kooltaan ja hinnoiltaan. Kenties juuri 
hieman kalliimmat tuopit selittävät, miksi paikka oli-
pyhän kolminaisuuden suosiossa. Kylterit kai uskoivat 
hintojen tekevän paikasta myös muita paremman. En
kuitenkaan kokenut suurta menetystä Börsin lopet-
taessa. Kesällä 2019 auennut Heidi´s täytti tyhjiön hy-
vin – ainakin aluksi.”
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Vaikka Fuksi -17 uudistusta kiitteleekin, ei hän näe 
lopputulosta upotetun vaivan, rahan ja ajan arvoisena.
Monien keskustassa viime vuosina liikkuneiden tapaan 
Fuksi -17 arvostelee väliaikaisten työmaakulkuteiden 
sekavuutta. Ajoittaisesta harmista huolimatta hänen 
paras muistonsa torilta on rakennushankkeen ajalta. 
“Paras oli Pikkulaskiainen 2020, remontin aikana ja 
ennen niin kutsuttua maailmanloppua, jolloin mäkeä 
laskettiin Aurakatua pitkin Heidi’sin edestä alas. Toril-
le oli väsätty lava, jolla Anssi Kela esiintyi mäenlaskun
jälkeen. Seurasimme keikkaa Walon kattoterassilla 
helmikuisen talvipäivän viimeisten auringonsäteiden
paistaessa approjuomiemme ylle.”

urkulaiseen tapaan ennen ensimmäistäkään 
kauhanpistoa oli Kauppatorin alle rakennet-

tavasta pysäköintilaitoksesta ehditty vääntää vuosi-
kymmenien ajan, ainakin 80-luvulta asti. Lopulliseen 
rakentamispäätökseen johtaneista val-
tuustoväittelyistä suurimmat ja moni-
mutkaisimmat käytiin vuosina 2008–
2016. Kiistat koskivat nimenomaan 
Toriparkkia; Kauppatorin maanpäälli-
sestä uudistusta yleisesti kannatettiin. 
Kiistojen ollessa käynnissä vuonna 
2014 asiantuntijat puhuivat jo poliitti-
sesta ikiliikkujasta ja pelkäsivät kansa-
laisten luottamuksen päätöksentekoon 
kärsivän.

Työ kuitenkin pääsi alkamaan 2018, 
ja alueella suoritetut arkeologiset kai-
vaukset paljastivat uutta tietoa elämäs-
tä kaupungissa menneillä vuosisadoil-
la. Aloitusvuonna bussiliikenne siirtyi 
pois torin ympäristöstä, ja torikauppiaat muuttivat or-
todoksisen kirkon eteen. Moni kauppias teki lopetta-
mispäätöksen vähentyneiden asiakasmäärien ja muu-
tenkin vaikeutuneiden olojen takia. 

Kaksikerroksisen Toriparkin rakentaminen vaati valta-
van kuopan kaivamista Turun savimaahan. “Kuoppa-
tori” aiheutti maan painumista ympäröivillä kaduilla, 
minkä takia kaivuutyöt jouduttiin hetkeksi keskeyttä-
mään. Torin laidalla sijaitsevassa ortodoksisessa kir-
kossa työmaan vaikutus yleisesti on näkynyt seinä- ja 
kattovaurioina. Kuitenkaan työmaassa ei ole ollut kyse 
ainoastaan kuopan kaivamisesta ja pysäköintilaitoksen 
tekemisestä, sillä samalla savimaahan on rakennettu 
lämpövarasto, jonne toripinnan alle asennettu putkisto 
kerää lämpöä kesällä. Tätä lämpöä on tarkoitus käyttää 
parkkihallin lämmittämiseen ja toripinnan pitämiseen 
sulana.

Itse pysäköintilaitos aukesi jo joulukuussa 2020. Kak-
sikerroksessa Toriparkissa on yhteensä 620 autopaik-
kaa, joista osa on varattu torikauppiaille. Toriparkki 
vähensi autopaikkoja kadunvarressa mutta lisäsi paik-
kojen kokonaismäärää keskustassa. Avajaisten aikaan 
Toriparkista oli yhteys vain toripaviljonkeihin, mutta 
sittemmin maanalaiset kävely-yhteydet ovat avautu-
neet myös Wiklundin S-marketiin, itse kauppakeskus 
Wiklundiin sekä uuteen Hamburger Börsiin. Kulku-
käytävän Hansaan tulisi valmistua marraskuussa. Tori-
parkki onkin nähty tärkeänä tekijänä keskustan liiketi-
lojen määrän ja yleisen elinvoiman laskun estämisessä. 
Pysäköinnin siirto maan alle näkyy myös mahdolli-
suutena kehittää keskustaa jalankululle ja pyöräilylle 
sopivammaksi.

Siinä missä vanhaa Kauppatoria ympäröivät häiritse-
vät autotiet kaikilta puolilta, uudistuksen yhteydessä
Yliopistonkadun kävelykatuosuutta on jatkettu torin 

viertä Kauppiaskadun risteykseen. 
Kauppiaskatu puolestaan on muut-
tumassa kävelykaduksi Linnankadun 
risteyksestä torin vierestä kulkien aina
Maariankadun risteykseen asti. Aura-
katu muuttuu joukkoliikennepainot-
teiseksi ja Eerikinkatukin uusitaan. 
Pysäköintilaitoksen valmistumisen 
jälkeen tekemistä oli vielä toripinnas-
sa, paviljongeissa ja näissä ympäröi-
vien katujen muutostöissä. Katuja ei 
saatu valmiiksi torin avajaispäivään 
mennessä. Avajaisyleisö ei myöskään 
päässyt nauttimaan ortodoksikirkon 
eteen rakennettavasta suihkulähteestä 
tai pysyvästä esiintymislavasta. Sen si-
jaan uusissa toripaviljongeissa sijaitse-

vat ravintolat Agnes ja Tori’o, kahvila Tori- Otava sekä 
illanvietosta tulleiden nälkäisten klubilaistenkin jo 
kiittelemä Torigrilli ehtivät aloittaa toimintansa ennen 
avajaispäivää.

Muun muassa rakennuskustannusten nousun, useiden 
viivästysten ja maan vajoamisen takia budjetti on ylit-
tynyt, mutta Turku ei ole vielä paljastanut lisälaskun 
suuruutta. Katutöiden pitäisi olla valmiina 31.10. Fölin 
bussien palatessa torin ympäristöön. Esiintymislavaan 
ja valaistukseen liittyvien viimeisten komponenttien 
odotetaan saapuvan marraskuun aikana. Vaikka suih-
kulähdettä on jo testattu, ei sekään ole vielä käytössä. 
Kokonaan peruttiin talvisin torille rakennettavaksi 
suunniteltu luistinrata.

Turkulainen rakennushanke

T

     Tommi Läntinen tupsahti paikalle
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Avajaistunnelmaa
eskeneräisyydestä ja epävakaasta syyssäästä huolimatta avajaispäivänä 17.9. turkulaisia oli tullut paikalle 
sankoin joukoin. Juhlat avasi pormestari Minna Arve puheellaan sekä perinteisellä nauhanleikkuulla. Arve 

korosti puheessaan torin tärkeyttä Turulle, kaupungin kehittymistä sekä vanhan ja uuden yhdistämistä kiittäen 
myös kaupunkilaisia, torikauppiaita ja keskustan yrittäjiä kärsivällisyydestä. Puheen lisäksi avajaispäivän ohjel-
maan kuului muun muassa orkesterimusiikkia, tanssiesityksiä, kokkikilpailu, palkintojen jakoa, ohjelmaa lapsil-
le, tuli- ja valoshow sekä Daruden, Robinin, Tommi Läntisen ja muutaman muun turkulaismuusikon tähdittämä 
konsertti. Myös monet ympäröivät yritykset, kuten Wiklund, järjestivät omaa ohjelmaa ja tempauksia.

K

Koko ikänsä Turun seudulla 
asunut Pekka, tiivistää hyvin 
neljään sanaan avajaisiin tul-
leiden kaupunkilaisten yleis-
mielipiteen: ”Ihan hieno jut-
tu, vihdoinkin!” Pekka pitää 
lopputulosta pitkään kestä-
neen remontin arvoisena ja 
aikoo vierailla Kauppatorilla 
entistä enemmän, varsinkin 
joulun aikaan. Erityisesti 
Pekka kehuu uusia torira-
kennuksia, sillä hänestä van-
hat olivat aikansa eläneitä.

Avajaiskonserttia naisystä-
vänsä kanssa kuuntelemaan 
tullut Akseli, on tuntenut 
Turun ytimen ainoastaan 
työmaana, sillä hän muutti 
kaupunkiin kolme vuotta sit-
ten. ”Hyvähän tämä nyt on. 
Jotain pientä tuossa näkyy 
olevan vielä kesken, mutta 
eiköhän sekin kohta saada 
hoidettua. Auton kanssa 
kun liikun, niin Louhea olen 
usein käyttänyt, mutta torin 
parkkihallikin on tullut tes-
tattua. Plussaahan se, kun on 
enemmän vaihtoehtoja.”

Paikalle saapuneet TYY:n 
toiminnassa mukana olevat 
valtiotieteiden opiskelijat 
Triinu Grün ja Ville Lahti-
nen kehuvat sitsitunnelmaa 
ja laulunjohtajia. Lahtinen 
kiittelee sitä, että opiskeli-
joita on näkynyt keskusta- 
alueellakin enemmän torin 
valmistuttua, ja maalailee 
jo torin asemaa tulevaisuu-
dessa.”Tässä paikassa on 
potentiaalia suuremmillekin 
tapahtumille – esimerkiksi 
Helsingin tyylisille suursit-
seille.”

Pekka, 72 Helmi, 19 Akseli, 33 Triinu & Ville
Kauppatorin lähettyvillä 
asuvalle avajaiskävijä Hel-
mille, rakennushanke on 
ehtinyt tulla tutuksi. Hänkin
on tyytyväinen lopputulok-
seen, mutta kritisoi monen 
kaupunkilaisen tapaan työ-
maa-ajan jatkuvasti muut-
tuneita poikkeusreittejä. 
”Opasteet olivat usein puut-
teellisia, ja kulkureittien 
vaihtuminen ärsytti. Kiikke-
riä, epätasaisia ja huonosti
valaistuja reittejä pitkin kul-
keminen tuntui välillä vähän 
epävarmalta.” 

urun neljää Scandic-hotellia johtava General Ma-
nager Mikko Henriksson on silminnähden tyyty-

väinen marraskuussa 2021 torin laidalle avatun uuden 
Scandic Hamburger Börsin ensimmäiseen vuoteen. 
”On mennyt tosi hyvin, niin turkulaisten kuin mui-
denkin suomalaisten kiinnostus on ollut suurta. Kan-
sainvälinen matkailu toki on edelleen hieman alamais-
sa. Avajaisia edeltäneet ajatukset kävijämääristä ovat 
toteutuneet.”

Vanhan hotellin purkutyöt alkoivat syksyllä 2019. 
Scandic oli sitä ennen laskenut, että uusi rakennus 
tulisivain hieman kalliimmaksi kuin 70-luvulla raken-
netun vanhan remontti. Purku- ja uudelleenrakennus-
työnyhteydessä hotellin vanhin, jugendtyylinen Kaup-
piaskadun puoleinen osa remontoitiin. Hotelliuudistuksen
tekeminen toritöiden aikana oli luonteva valinta. Torityömaa on kuitenkin vaikuttanut vuosi ennen sen päätty-
mistä avatun uuden hotellin toimintaan. 
”On se vähän häirinnyt. Tämän vuoden aikana meluisista töistä on ollut välillä haittaa, muttei yleisesti kovinkaan 
paljon. Asiakkaat ovat ymmärtäneet hyvin syyn ja jopa kokeneet seuraamisen mielenkiintoisena.”

Toriparkkia ja sen ja hotellin yhdistävää, Eerikinkadun alittavaa käytävää Henriksson pitää tärkeinä, sillä hotellin 
oma parkkihalli on vain 25-paikkainen. Henriksson sanoo Toriparkin parantavan muutenkin keskustan saavu-
tettavuutta.

T

Mikko Henriksson
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Voice of Finland -kilpailusta tuttu paikallinen nuori Kelly Draf-
fan esiintyi torin avajaispäivän iltana uudessaAxel W Wine Ba-
rissa osana Wiklundin torin kunniaksi järjestämää ohjelmaa. 
Wiklundissa on myös omastatakaa aihetta juhlaan, sillä talos-
sa tehtiin torityömaavuosien aikana isojakin uudistuksia. Axel 
W:n lisäksi kattobaari Walo avattiin, S-marketia laajennettiin ja 
Toriparkkiin rakennettiin maanalaiset kulkureitit. 

Lauluesityksensä jälkeen haastateltu Draffan pitää uutta toria 
kauniina ja kertoo projektin eteen nähdyn vaivan tulevan sel-
keästi esille lopputuloksessa. Hänen mukaansa tori edustaa nyt 
paremmin Turkua. Esityksensä yleisöön ja avajaispäivän tun-
nelmaan muutenkin Draffan on tyytyväinen.
”Jengi on lähtenyt hyvin mukaan, ja mielestäni on ollut tosi 
kivaa, että kaikki voivat olla yhdessä. On ollut mukava nähdä 
ihmisiä paikan päällä epävakaasta säästä huolimatta. Huomaa 
selvästi, että Turun keskusta elää taas!”

Kansanedustaja ja Turun kaupunginvaltuutettu Ville Valkonen 
(kok.) osallistui torin avajaispäivänä puolueensa kiertuetapah-
tumaan Aurasillan kupeessa. Vuonna 2017 Valkonen johti ra-
kennuslautakuntaa sen hyväksyessä Toriparkin rakennuslupa-
hakemuksen. Valkonen korostaa valmistuvan toriuudistuksen 
merkitystä laajemmalle keskusta-alueelle.
 ”Kunhan saadaan kokonaan valmiiksi, Turun keskusta on Suo-
men suurten kaupunkien keskustoista modernein. Koko alue 
on uusittu ja nivoutuu hienosti historialliseen Aurajokiympä-
ristöön.”

Rakennusprojektin keston syitä Valkonen sanoo ymmärtävän-
sä. Hän huomauttaa, että isot hankkeet luonnollisesti kestävät. 
Lisäksi hän korostaa kaupungin ydinkeskustan haastavuutta 
rakennusympäristönä sekä vaatimusta asianmukaisista arkeo-
logisista kaivauksista.
”Kun viimeiset silaukset ovat valmiit, Turun keskustasta voi olla 
erittäin ylpeä”, Valkonen tiivistää ja sanoo uudistetusta torista 
vielä lopuksi: ”Nyt se on siinä pysyvästi, ei tarvitse enää uudes-
taan alkaa.”

Kansanedustaja ja Turun kaupunginvaltuutettuna 2009–2021 
toiminut Saara-Sofia Sirén (kok.) osallistui niin ikään puolue-
tapahtumaan avajaispäivänä. Hän oli alun perin epävarma kan-
nastaan Toriparkin suhteen ja halusi perehtyä asiaan huolella, 
mutta päätyi loppujen lopuksi kannattamaan hanketta. Sirén 
kertoo pitävänsä tärkeänä, että keskustaan pääsee kaikilla lii-
kennevälineillä – niin autolla, kävellen, pyörällä kuin julkisilla-
kin. Toriparkkia hän pitää yhtenä osana ratkaisua liikekeskus-
tan elinvoiman kehittämisessä. Puoluetoverinsa tapaan Sirén 
korostaa uudistuksen moniulotteisuutta ja vaikutusta koko 
alueelle. 
”Kysymyksessä ei ole vain parkkiluola, vaan koko tori on uudis-
tettu. Esimerkiksi paviljongit ovat todella onnistuneita. Ihmiset 
ovat jo nyt löytäneet hyvin ravintoloihin ja kahviloihin.”

Ylhäältä alas: Kelly Draffan, Ville Valkonen, 
Saara-Sofia Sirén

Teksti ja kuvat: Valtteri Haapaniemi
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Orientaatioviikkojen aikana henkilökunta 
esittäytyi tuoreille fukseille. He kertoivat, 
missä olivat opiskelleet ja mitkä ovat heidän 
tutkimuskohteensa, mutta muutoin jäivät 
vielä hieman etäisiksi. Uteliaisuuteni heräsi: 
keitä nämä henkilöt ovat yliopiston ulko-
puolella?

Vastatakseni tähän kysymykseen päätin 
aloittaa uuden juttusarjan, jossa tulen haas-
tattelemaan luennoitsijoitamme eri teemo-
jen tiimoilta kepeiden kysymysten kautta. 
Sarjan ensimmäisessä osassa pääsemme 
kurkistamaan luennoitsijoidemme arkeen.

1. Paras viikoittain toistuva rutiini on viikonlopun paperinen 
hesari, jota lukiessa nautitaan kupponen kahvia tai teetä keksin 
kera. Tätä ennen on mahdollisesti käyty lenkillä.
2. Lauantaisin valmistuu perinteinen perunamuussi ja uunilohi, 
joka on hyvin maustettu lasten makunystyrät samalla huomioi-
den.
3. Ruuanlaitto on paras kotityö, koska syöjiä on useampi ja 
lapsetkin yleensä tykkäävät. Inhokki puolestaan on silittäminen, 
muun muassa siksi, että se on turhaa ja epäekologista.
4. Torstai on viikon ohjelmattomin päivä, joka on pyhitetty 
kirjojen lukemiselle, kunhan luennot on ensin hoidettu alta pois. 
Tässä vaiheessa viikon pahimmat hommat ovat jo takana päin.
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1. Ehdottomasti paras arkirutiini on pyöräily töihin ja töistä kotiin, koska se virkistää ja 
silloin mieleen juolahtaa hyviä ajatuksia.
2. Bravuuri arkiruoka on spagetti bolognese.
3. Lempikotityö on vaatteiden viikkaaminen kaappiin (en ymmärrä… itsellä ne on ai-
nakin pari päivää odottamassa ennen kuin ne eksyvät kaappiin) ja inhokki on imurointi.
4. Torstaisin on juuri alkaneen Näkökulmia Ukrainan sotaan -erikoiskurssin luento, 
minkä jälkeen illalla on aikaa käydä lenkillä, sillä lapsia ei tarvitse torstaisin kuskata 
harrastuksiin.

1. Paras arkirutiini on ruuanlaitto.
2. Bravuurina on pastaruuat, joista suosikki on pasta carbonara, jota varioidaan kokeile-
malla erilaisia kinkkuja ja pekoneita. Ruuan päätähtenä on kananmuna, jonka kaverina 
toimii muun muassa pippuri ja kerma.
3. Suonpään tapaan inhokkikotityöksi ilmoitettiin saman tien imurointi. Suosikki on 
puolestaan nurmikonleikkuu, sillä oman työn edistymisen näkeminen stimuloi ja ren-
touttaa. Talvella tämän suosikin korvaa lumen kolaaminen samoin perustein.
4. Ensimmäinen vastaus tähän kysymykseen oli, että torstaisin ei syödä hernekeittoa. 
Tämän jälkeen Jokisipilä kertoi, että torstaisin hän pyrkii saamaan yliopistoon ja sen hal-
lintoon liittyvät asiat valmiiksi, jotta perjantaille jää aikaa omiin juttuihin ja tutkimusint-
resseihin. Torstai on kotona virallinen siivouspäivä, joka voi joskus tuottaa päänvaivaa, 
mutta näin pääsee aloittamaan viikonlopun puhtaassa kodissa (tämänhän voisi itsekin 
ottaa käyttöön).

1. Paras aamurutiini on lasten päiväkotiin ja kouluun hoitamisen jälkeen omassa työ-
huoneessa rauhassa nautittu kahvi ja mahdollisesti myös jugurtti. Toinen lempirutiini 
on iltatoimet: ensin luetaan vanhemmalle lapselle iltasaduksi Potteria, minkä jälkeen on 
aikaa omille jutuille.
2. Bravuuri arkiruoka oli yllättäen avokadorisotto. Ohjetta kuulemma vain kokeiltiin jos-
kus testimielessä, mutta se jäikin sitten arkiruokien vakiokalustoon.
3. Kahdesta aiemmasta poiketen imurointi onkin inhokin sijaan lempikotityö, tiskiko-
neen täytön ohessa. Inhokkeja puolestansa ovat pölyjen pyyhkiminen, erityisesti kaap-
pien päältä, sekä moppaus.
4. Torstaisin lapsilla ei ole harrastuksia tai muuta ylimääräistä, joten ei tarvitse kuskailla. 
Töissä ollaan kahdeksasta neljään, minkä jälkeen laitetaan muumit pyörimään ja ryhdy-
tään ruuanlaittoon (en tullut kysyneeksi, että kuka niitä muumeja siis katsoo). Iltaisin on
mukavasti omaa aikaa, kun ei tosiaan ollut harrastuksiin kuskaamista.
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Venäjän politiikka on karannut käsistä. 
Ukrainan sodan myötä, maan hallin-
nosta on tullut hylkiö kansainvälisesti. 
Sen ystävät ovat kaikonneet, sen oma 
kansa pakenee maailmalle. Kaiken tä-
män valossa valtio-oppineelle herää 
kysymys, mikä on politiikan tutkimuk-
sen laita Venäjällä. Minkälaiseksi voi 
muodostua valtio-oppi maassa, jossa 
auktoriteetti on niinkin voimakas kuin 
Venäjällä. Mikä on opinahjon historia 
ja nykytila. Entäpä sen tulevaisuus?

yhyesti sanottuna, ohikiitävää. Näin sanoo haas-
tattelemani Itä-Suomen yliopiston tutkija Gleb 

Yarovoi, jonka kokemus venäläisen valtio-opin kulta-
kaudesta 1990-luvun ja 2000-luvun taitteessa on kohta 
kaukainen muisto. Gleb Yarovoi opiskeli Petroskoin yli-
opistossa valtiotieteitä ja toimi aineen yliopisto-opetta-
jana 18 vuotta. Häneltä sai kuulla mielenkiintoisia seik-
koja venäläisen valtio-opin oikuista.

Glebin tapauksessa, yliopistoon mentäessä valtiotietei-
lijät määrättiin noin 20 opiskelijan luokkakokoon. 
Tämä ryhmä pysyi koko viiden opintovuoden ajan sa-
mana, minkä aikana opiskelijat osallistuivat samoille 
oppitunneille. Hänen puheistaan sain käsityksen, että 
sivuaineiden valinnassa ei ollut läheskään samankal-
taista vapautta kuin Suomessa. Aloittaessaan opinton-
sa vuonna 1997 he olivat Petroskoin yliopiston koko 
olemassaolon toinen erä politiikan tutkijoita. Moderni 
valtio-oppi on tosiasiassa melko tuore opinahjo Venä-
jän federaatiossa. Ensimmäiset laitokset saivat alkunsa 
vuonna 1989 Gorbachevin kaudella.

Minkäänlaista valtiotieteeseen keskittyvää P-klubin tai 
VOO:n kaltaista järjestöä ei myöskään Yarovoin aikana 
ollut olemassa, ja sama päti muissa aineissa. Opiskelijat 
järjestivät itsenäisesti ryhmiä ja tapahtumia

Teksti: Mika Halmela

Gleb Yarovoi toimii tällä hetkellä WasteLess
Karelian projektipäällikkönä osana Itä-Suo-
men yliopistoa.

Esisana

L
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Opiskelijajärjestöjä oli ja on toki olemassa, mutta ne toimivat 
enemmänkin kuin ammatiliitot Yarovoin mukaan. Ne ovat 
hyvin sentralisoituja ja tiukasti sidoksissa yliopiston johtoon. 
Järjestön puheenjohtaja on usein pikemminkin yliopiston 
johtohenkilöiden alainen. Kaikki toiminta, opiskelijamedi-
asta virkistäytymistapahtumiin, on johdon kontrolloitavissa. 
Autonomian saaminen opiskelijajärjestöille, ja etenkin opis-
kelijalehdille, on vaikeutunut 2000-luvun aikana. Yarovoi 
väittää, että opiskelijoihin on kohdistunut laillisia vainoja. 
Ukrainan sodan puhjettua, opiskelijoita on joutunut arestei-
hin, tai jopa vankilaan. Lukuunottamatta eräänlaisia sissijär-
jestöjä, yhteiskuntatieteissä opiskelijoiden sananvapaus on 
hyvin rajoitettua.

Huolestuttavasta kehityskaaresta huolimatta, Yarovoi pai-
nottaa Venäjän suuruutta. Yliopistojen välillä saattaa olla 
suuriakin eroja toiminnan vapaudessa sekä tutkimuksen 
laadussa. Venäjällä on monenlaisia yliopistoja. On niin kut-
suttuja alueellisia yliopistoja, valtionyliopistoja ja yksityisiä 
yliopistoja. Useimmat opiskelijat ja professorit ovat kuiten-
kin alueellisissa yliopistoissa.

Neuvostoliiton varjossa
oinen haastateltavistani, Vladimir Gelman, 
joka toimii tällä hetkellä professorina 
Aleksanteri-instituutissa, jakaa omia 

kokemuksiaan Pietarin eurooppalai-
sesta yliopistosta. ”Venäläinen val-
tio-oppi peri paljon Neuvostoliiton 
tieteelliseltä kommunismilta, mutta 
joissain paikoissa kehitys oli erilais-
ta.” Hän kertoo siitä, miten 1980- ja 
1990-luvun taitteessa, Neuvostoliiton 
romahtaessa ja uusien ajatusten virra-
tessa maahan, venäläinen valtio-oppi sai 
alkunsa.  ”Kyseessä oli monessa tapaukses-
sa vain nimenmuutos.”

Monissa suurissa alueellisissa yliopistoissa, vanhasta 
henkilökunnasta, joka oli erikoistunut kommunistisen 
teorian opettamiseen, tuli Neuvostoliiton hajotessa uusi 
valtio-opin henkilökunta. Näillä professoreilla ei vält-
tämättä ollut englannin taitoa, jolloin maahan virtaavia 
uuden kirjallisuuden tuomia ideoita ei pystytty tulkitse-
maan. Gleb Yarovoi sanookin että valtio-opin puitteissa, 
venäläisen yhteiskunnan avautumisesta hyötyivät ne, 
jotka osasivat englantia tai muita kieliä. Ne, jotka eivät 
osanneet, joutuivat epäedulliseen asemaan. Lisäksi pro-
fessorit jotka olivat kasvaneet Neuvostoliitossa pitäy-
tyivät tiukassa hierarkisuudessa yhä valtio-opin profes-
soreina toimiessaan. Professorien roolista yliopistossa 
kysyttäessä Yarovoi viittaa Venäjän voimakkaaseen hie-
rarkkisuuteen. “Yliopisto ei juurikaan poikkea valtiosta”.

Opiskelijoiden ja professorien suhde on sekin hyvin hie-
rarkkinen. Professori on enemmänkin työnvalvoja kuin 
opastaja. Professori katsoo, että oppilas kykenee aloitte-
lijatasoiseen tutkimuksentekoon. Minkäänlaista kasuaa-
lista keskustelua ei juuri tapahdu. Yarovoi sanoo, että täs-
tä on vaikea kasvaa ulos itse opettajana

Lyhyt kulta-aika
1990-luvun ja 2000-luvun taitteessa venäläinen poliittinen 
järjestelmä kukoisti, ja uudet puolueet tarvitsivat asiantun-
tijoita, joilla oli tietoa esimerkiksi vaaleista, vaalikampan-
joista ja hallinnollisista tehtävistä. Akateeminen ura oli myös 
suosittu polku tuona aikana valmistuneille. Omista opiske-
lijatovereistaan Gleb Yarovoi mainitsee suurimman osan 
jatkaneen juuri yliopiston professoreiksi. Sittemmin hän on 
tavannut vanhoja opiskelijoitaan miltein missä vain, kaupan 
kassoilta valtion korkeisiin positioihin ja kansainvälisiin or-
ganisaatioihin. 

Vladimir Gelman kutsuu Pietarin eurooppalaista yliopistoa 
venäläisen valtiotieteellisen tutkimuksen valopilkuksi. Sen 
valtio-opin linja on tarkoitettu ylemmän vaiheen opiskeli-
joille, ja sinne virtasi  1990-luvulta alkaen etenkin pohjois-
maisia professoreita uusine aatteineen ja avustuksineen. Se 
poikkeaa menettelytavaltaan ja kulttuuriltaan muista venä-
läisistä yliopistoista. ”Pietarin eurooppalainen yliopisto on 
tarkoitettu maisteri- ja tohtorivaiheen opiskelijoille. Se on 
varsin pieni, vuotuisesti maistereita tulee noin 15, tohtoreja 
vähemmän. Siellä keskitytään kuitenkin henkilökohtaiseen 
opastukseen ja tutkimuksen verrannollistamiseen muun 

maailman tutkimuksen kanssa.”

Vladimir Gelman on Aleksanteri-instituutin 
Venäjän ja Euraasian tutkimuksen laitoksen 
professori

”Venäläinen       
valtio-oppi peri     

paljon Neuvosto-
liiton tieteelliseltä 
kommunismilta.”
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Oppiaine maanpaossa

Venäläinen yhteiskunta on jakautunut Vladimir Gelmanin 
mukaan hallinnolle kriittisiin marginalisoituihin vähem-
mistöihin, niihin, jotka kannattavat hallintoa ja niihin, joilla 
ei ole hajuakaan mitä tapahtuu. Nämä marginalisoidut kor-
keasti koulutetut ihmiset, joita edustaa myös humanistien 
sekä muiden tieteilijöiden ja taiteilijoiden kirjo, yrittävät 
seurata globaalia kehitystä ja tehdä työtänsä sen mukaan. 
Hallintoa kannattava enemmistö on kuitenkin katkaissut 
yhteytensä tosimaailmaan, mikä on täysin kielteistä tieteen 
olemassaololle. Gleb Yarovoin mukaan tämä enemmistö on 
valtion käsikassara. Heihin kuuluu myös valtiotieteilijöitä, 
tosin Vladimir Gelman kutsuu heitä epäpäteviksi.  Hallin-
nolle kriittiselle vähemmistölle ei jää muita keinoja kuin toi-
mia ulkomailta käsin.

Tulevaisuuden näkymät

ällä hetkellä venäläinen valtio-oppi ei ole integroitu län-
simaiseen valtio-oppiin. Siinä on yhä raskaita merkkejä 
Neuvostoliiton valtion ideologiasta. Yleisesti venäläinen 

valtio-oppi on hyvin sisäänpäin kääntynyttä ja kotimaahan 
keskittyvää.  ”Tutkitaan venäläisiä poliittisia systeemejä, toi-
mijoita ja eliittiä”, sanoo Vladimir Gelman. Tutkimuksessa ei 
tehdä maidenvälisiä vertailuja. Pikemminkin pyritään selit-
tämään oman systeemin toimivuutta. Se vastaa kysymyksiin 
kuten ’miksi Venäjä on suuri ja mahtava’. Empiiriseksi tutki-
mukseksi sitä ei voi kutsua, mikä voisi tehdä sen verrannolli-
seksi länsimaisen tutkimuksen kanssa.

Gelman ja Yarovoi molemmat ylistävät sitoutumattomia, 
itsenäistä tutkimusta tekeviä tutkijoita, jotka ovat pitäneet 
mielensä avoinna ja kriittisinä, esteistä huolimatta. Nämä 
henkilöt ovat kohdanneet kotimaista syrjintää jo ennen Uk-
rainan sotaa, mutta konfliktin puhjetessa syrjintä kehittyi 
vainoamiseksi. Asiat kuten apurahat ovat kuvittelemattomia 
heille. 

Sodan, sanktioiden ja kieltojen myötä ulkomaisten kolle-
goiden rooli on elintärkeä, sanovat molemmat haastatelta-
vistani. Ulkomaisia osaajia saapui maahan jo ennen Putinin 
kautta opastamaan ja avustamaan. Sittemmin näiden tahojen 
rahoitus siivitti monta menestyksekästä tutkimusta. Nyt kui-
tenkin moni venäläinen valtio-opin ekspertti etsii vastaanot-
tajaa ulkomailla. Halu ja tarve päästä maasta pois on suuri. 
Kaikki eivät tule onnistumaan pakoyritykssään. 

Ulkomaisten kollegoiden kanssa tehty aikaisempi yhteis-
työ on ollut kelpo väylä asiantuntijoiden ulospääsylle. Näin 
muun muassa Gleb Yarovoi päätyi Itä-Suomen yliopistoon. 
Nyt olisi tarve saada korkeasti koulutetut Venäjän järjestel-
män asiantuntijat pois kotimaansa sensuurin kynsistä. Hu-
teralla pohjalla seisova venäläinen valtio-oppi uhkaa muuten 
kadota.

nemmistö professoreista ja tutkijoista pysyy yhä Venä-
jällä Vladimir Gelmanin mukaan. Tulevaisuus riippuu 
hänen mukaansa 1. niistä, jotka lähtivät ja pystyvät va-

paasti tuottamaan tiedettä ja uutta tietoa,  2. tuesta, joka tu-
lee Venäjälle ulkomaailmalta. Hän pelkää, että jos Venäjään 
kohdistuu vain sanktioita, tulevaisuutta ei tule olemaan. Yh-
teiskunnasta tulisi täysin suljettu. Menneisyydessä venäläi-
set tutkijat muodostivat yhteistyöprojekteja ulkomaailmaan 
osana instituutioitaan. Nämä instituutiot menettivät luon-
nollisesti tulonlähteensä länsimaiden sanktioiden seuraukse-
na, mikä pakotti pätevöityneet tutkijat ulkomaille jatkamaan 
tutkimustaan. Gelmanin mukaan tämä tarkoittaa sitä, että 
vähemmän pätevöityneet tutkijat tulevat viemään heidän 
paikkansa, näin muuntaen entiset maineikkaat valtio-opin 
instituutiot tyhjiksi kuoriksi. Gelman sanoo, että degene-
raatio ei ole nähtävissä pelkästään valtio-opissa, mutta se 
on sensitiivisin sanktioille ja sensuurille. Hän sanoo monen 
pätevöityneen tohtorikollegansa lähteneen Venäjältä. Hänen 
oma syynsä oli juuri hallinnon asettamat rajoitteet.

Eurooppalaisten yliopistojen katkaistessa yhteydet venäläi-
siin yliopistoihin maassa pysyvien akateemikkojen asema 
vaikeutui entisestään. Venäläisten yliopistojen kirjastoilla ei 
esimerkiksi ole enää pääsyä ulkomaisiin tutkimusartikke-
leihin. Konferensseihin pääsy vaikeutuu matkustuskieltojen 
takia. Paikallisten tapahtumien rahoituksen saaminen han-
kaloitui. Sanktiot pahentavat asiaa entisestään Gelmanin 
mukaan. Hän kuitenkin myöntää, että kaikki ei riipu pel-
kästään sanktioista, suurin muuttuja on tietenkin Venäjän 
sisäiset kehitykset. Näyttää kuitenkin siltä, että suurilla jul-
kaisijoilla tulee olemaan vähemmän kiinnostusta julkaista 
venäläisten tutkijoiden tutkimuksia. Kontaktit tulevat täten 
myös heikentymään. 

Tulevaisuus venäläiselle valtio-opille, kuten venäläiselle de-
mokratialle, vaikutti lupaavalta Neuvostoliiton kaatumisen 
jälkeen. Sittemmin toiveet Venäjästä empiirisen tutkimuk-
sen linnakkeena kaatuivat. Liian lyhyen kasvun ajan kokenut 
valtio-opin opinahjo tulee varmasti jossain määrin estämään 
demokraattisen perinteen juurtumisen venäläiseen yhteis-
kuntaan. Vaikka Vladimir Gelman ei vielä näe paluuta Neu-
vostoliiton aikoihin, jolloin opiskelijat joutuivat peltotöihin 
lomillaan työvoiman puutteesta, tulevaisuus opinahjolle ja 
Venäjälle ei näytä kirkkaalta.

Pietarin lisäksi hän nostaa esille Permin yliopiston erikoisen 
tapauksen. Uralilla sijaitsevassa Permin kaupungissa venä-
läinen valtio-oppi kehittyi globaalin historian tutkimuksesta. 
Permin uudet valtio-opin professorit olivat historioitsijoita 
koulutukseltaan, ja eksperttejä Euroopan historiassa. Moder-
ni valtio-oppi teorioineen ja metodologioineen oli olematon 
Venäjällä 90-luvulle tultaessa, mutta Permissä historioitsi-
joiden saama koulutus oli hyödyllistä valtio-oppiin sovellet-
taessa. Käytännöt tutkimuksenteossa olivat sopusoinnussa 
ulkomaisen valtio-opin tutkimuksenteon kanssa, mikä loi 
Permiin muun muassa komparatiivisen tutkimuksen huip-
pulaitoksen.

Tästä huolimatta useimmissa yliopistoissa professoreiksi 
päätyivät vanhat herrat vanhasta regiimistä. He olivat kas-
vaneet ja tottuneet niin kutsuttuun tieteelliseen kommunis-
miin, jota Gleb Yarovoi kutsuu aivopesuksi. Hän väittää ih-
misten olleen valmistautumattomia tähän transition aikaan, 
ja kuten sanottu, moni professorikssn ei osannut englantia 
tarpeeksi tuolloin. Venäläinen kirjallisuus aiheista oli mitä 
oli.
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Assarin ullakon vanhalla puolella eli melkein suoraan 
kaikkien tunteman Proffan kellarin yläpuolella on toiminut 
alkusyksystä lähtien Bar Brygge. Toimittaja kävi virallisena 
avajaispäivänä 14.10 ja normaalina viikonloppuiltana 15.10. 
arvostelemassa uutukaisen ja vertailemassa sitä Proffaan.

Heti sisään astuessa esiin nousee yksi Bar Bryggen 
suurimmista ongelmista. Assarin vanha puoli toi-
mii tuttuun tapaan lounasravintolana aina baarin au-
keamiseen asti. Koska itse lounastan Assarilla sään-
nöllisesti, tila tuo baariaikanakin ja muutostöistä 
huolimatta mieleeni lähinnä perunat, broilerikastik-
keen ja ruisleivän. Nekään, jotka eivät ole koskaan pai-
kassa syöneet, tulevat luultavasti panemaan merkil-
le lounaspöydistä johtuvan tilan ruokalamaisuuden.

Sisustuksesta jää ruokalamaisuuden lisäksi vaivaamaan 
seinille muutostöiden yhteydessä isolla maalatut lainukset. 
Esimerkiksi Martin Lutherin: ”Beer is made by men, wine 
by god.”, Ernest Hemingwayn: “Wine and Friends are a 
great blend.” ja Benjamin Franklinin: “In wine there is wis-
dom, in beer there is freedom, in water there is bacteria.” 
kaltaiset toteamukset sopivat lähinnä lievää myötähäpeää 
herättäviin Pinterest-julkaisuihin ja Instagram-kuvateks-
teihin. Lisäksi seinille päätyneistä lainauksista monet, ku-
ten esimerkiksi Franklinin nimiin laitettu, eivät ole aitoja.

Ainakin arvostelupäivinä auki ollut tanssilattia diskova-
loineen ja tanssimusiikkeineen tuntuu olevan ristiriidassa 
baarin muun ympäristön kanssa. Vähän nopeampi mu-
siikki ja yhdessä nurkista välkkyvät valot eivät toki haittaa 
kaikkia, mutta rauhallista ympäristöä hakevat asiakkaat tu-
levat häiriintymään. Henkilökunta tosin kertoi ottavansa 
mieluusti vastaan toivomuksia kappaleista sekä tilannetta 
lukien myös tyylilajista ja äänenvoimakkuudesta. Kumpa-
nakaan arvostelupäivänä en nähnyt tanssilattialla ketään.

Tilassa ja tehdyissä muutostöissä on toki paljon hyvääkin. 
Baaritiski tekee tehtävänsä, koristevalot ovat kohtalaisen 
hienoja, uudet pikkupöydät ja tuolit kunnollisia sekä sei-
niä lainausten lisäksi koristavat eläinhahmot kivannäköi-
sinä.  

Lisäksi baarin käytössä olevan Assarin parvekkeen nä-
köala voittaa Proffan terassin näkymät. Joitain asiakkaita 
voi tosin harmittaa, että parvekkeella ei saa polttaa. Kai-
ken kaikkiaan Bryggen tilat häviävät selvästi Proffalle. 

Proffaan tai useimpiin baareihin verrattuna juomavali-
koima ei ole suuren suuri, mutta tarjoaa silti hyvin vaih-
toehtoja. Hanasta saa Auraa ja Lahden Erikois Neipaa. 
Pulloittain myydään muitakin oluita sekä lonkeroa ja 
siidereitä. Viinejä, kuohuviinejä, sekä yleisimpiä shotte-
ja ja drinkkejä saa luonnollisesti myös. Pikkunälkään on 
tarjolla pähkinöitä ja sipsejä. Alkoholittomiakin vaihto-
ehtoehtoja löytyy valikoimasta. Ystävällinen henkilökun-
ta palvelee nopeasti ja osaa vastata hyvin kysymyksiin.

Ajanvietteeksi tarjolla on tanssilattian lisäksi ko-
koelma lautapelejä. Kokoelma ei loista määrällään 
tai laadullaan, mutta on riittävä tarjoamaan erilai-
sia pelikokemuksia. Mielestäni esimerkiksi baarik-
lassikot Shakki, Jenga ja Trivial Pursuit olisivat hyvä 
lisä. Ajanvietteenkin osalta pisteen saa huomattavas-
ti monipuolisempia mahdollisuuksia tarjoava Proffa.

Ennen lopullista yhteenvetoa minun on korostettava, 
etten ole mikään Proffan vakioasiakas vaan korkein-
taan erittäin satunnainen kävijä. Kuitenkin jos minun 
olisi valittava Proffan ja Bryggen väliltä, valitsisin Prof-
fan kaikissa tapauksissa. Ainoita Bryggen erikoisuuk-
sia ovat parvekkeen näköala ja tanssilattia, joka tosin 
on jäänyt autioksi ja tuottaa ristiriidan muun baariti-
lan kanssa. Proffa tekee kauttaaltaan kaiken paremmin.

 Plussat Miinukset
+ Perusvalikoimasta 
jokainen löytää jotakin
+Ystävällinen henkilö-
kunta

-Seurustelubaari-, tanssi-
paikka-, ja ruokaravinto-
lamiljöön sekoittaminen 
ei toimi
-Ei tarjoa hyvää syytä 
olla menemättä mie-
luummin Proffaan
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Fuksi #1

1. Sano jotain kaunista Turusta
2. Ensivaikutelma P-klubista
3. Mitä odotat syksyltä

6. Kenelle poliitikolle kirjoittaisit rakkauskirjeen

4. Suomen paras presidentti
5. Nimeä 3 P:llä alkavaa eurooppalaista pääkaupunkia

1. Jokiranta

2. Hauskoja tapahtumia, hyviä 
menoja, ihania ihmisiä

3. Innolla opintoja, sitsejä, kas-
tajaisia

4. Sale

6. Ehottomasti Sanna Marinille

7. Paras paikka Turussa
8. Mikä on piispis ja mitä tekisit sillä

7. Jokiranta

8. Ei mitään hajua

5. Praha, Pariisi

9. Jauhojengi

1. Meri on lähellä, katulyhdyt

2. Ehdottomasti paras

3. Paljon bileitä, uusia ystäviä

4. Ahtisaari

6. Sanna Marinille heittäisin lovee

7. Tykkään käydä tääl vieraissa 
tosi paljon
8. Jos pitäisi arvata, se kuulostaa 
leikiltä

9. Jauhojengi

5. En osaa sanoa

1. Historiallinen kaupunki jossa 
on paljon perinteitä
2. Aktiivinen meiniki jossa on 
paljon porukkaa

3. Uusia kokemuksia

4. Sebastian Tynkkynen

5. Pariisi, Praha

6. Jussi Halla-Aho

7. Pizzeria Dennis

8. Piispamunkki

9. Jauhojengi

Fuksi #2

Fuksi #3

9. Jauhojengi vai Jallu-Jenny
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1. Tää näyttää kivalta yöllä
2. Tosi yhteisöllinen, sekalainen 
hyvällä tavalla
3. Opintoihin syventymistä ja 
opiskelijatapahtumia

4. Tämänhetkinen

5. Ei tuu mitään
6. Kekkonen

7. En oo kauheesti käyny missään, 
joten sanotaan Dynkky

8. Tulee mieleen luuta ja siitä 
Harry Potter

9. Jallu-Jenny

1. Tuomiokirkko

2. Hyvännäkönen klubi

3. Tapahtumia ja että opiskelut 
alkaa kunnolla

4. Sauli Niinistö

5. Praha

6. Rouva pääministerille

7. Kerttulinkatu

8. No EN tiiä, tori varmaan

9. Jauhojengi

1. Historia, arkkitehtuuti, ran-
nikko
2. Aika tiivis, täynnä elämää

3. Lämmintä talvea

4. Olli Rehn

5. Praha, Pariisi

6. Iiris Suomela

7. Tuomiokirkko

8. Nostaisin sen jalustalle

9. Jauho-Jenny

Fuksi #4

Fuksi #5

Fuksi #6
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Opiskelijakortilla –20 %

turunekotori.fi
Rautakatu 12 | Rieskalähteentie 74

Olemme itsenäinen voittoa tavoittelematon yhdistys. Vuosittain 
meillä työskentelee 250 henkilöä ja kauttamme uuden kodin löytää 
yli 200 000 tavaraa.

Tee löytöjä luontoa ja lompakkoa säästäen!

Työtä ympäristön ja 
työllistämisen hyväksi

31




